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     Monday - Friday

8:00am - 1:00pm
Saturday & Sunday - closed

Find us on   
FACEBOOK!

MASS TIMES 
Saturday: 4pm
Sunday: 9:00am & 12:30pm                                                        
7:30am & 10:45am in Polish 
Weekdays: 9am Mass:  
Monday - Friday
Friday - 7pm Mass in Polish

LIVE TRANSMISSIONS
4:00pm - Saturday in English
10:45am - Sunday in Polish

CONFESSIONS   
Friday: 6:15pm - 6:45pm
First Friday: 6pm - 6:45pm
Adora=on First Friday: 6-7pm

BAPTISMS & WEDDINGS
Please call the parish office
to make arrangements.

PARISHIONERS
When moving in or out of
the parish, please no"fy the 
parish office.

1321 North Burning Bush Lane • Mt. Prospect, IL 60056 

fb

December 25, 2021—Christmas
December 26, 2021—Holy Family

PARISH STAFF
Pastor: Rev. Chris Kulig 
ckulig@stbmp.org

Pastor Emeritus:  Rev. John Roller

Business Director:
Patrick Reynolds: preynolds@stbmp.org
Office Manager/Bulle=n Editor: 
Liz Mika: (847) 827-9220
emika@stbmp.org

Faith Forma=on Coordinator:
Renata Sosin: rsosin@stbmp.org
Music Director (English): 
Paula Kowalkowski: (847) 298-5450
pkowalkowski@stbmp.org 
Music Director (Polish): 
Adam Wojcik
Maintenance:
Jan Kalita

CHRISTMAS 
BLESSINGS 

PEACE—JOY—LOVE—HOPE

BOŻE NARODZENIE
                       POKÓJ

                          RADOŚĆ
                        MIŁOŚĆ

                            NADZIEJA



St. Thomas Becket Parish  
Christmas Schedule 2021 

 

Friday, December 24—Christmas Eve / Wigilia Bożego Narodzenia       
Carols 15 min before each Mass / Kolędy 15 min przed każdą Mszą Św.—11:45pm Zespół Górali 

4:00 P.M. & 10:00 P.M. [English]  -  12:00 A.M. [Polish]    
 

Saturday, December 25—Christmas Day / Boże Narodzenie          
9:00 A.M. [English]  -  7:30 A.M. & 10:45 A.M. [Polish] 

4:00 P.M. [English] Vigil Mass for Holy Family 
 

Sunday, December 26—Holy Family / Rodziny Świętej           
9:00 A.M. & 12:30 P.M. [English]  -  7:30 A.M. & 10:45 A.M. [Polish] 

 
Monday, December 27—St. John, the Apostle and Evangelist / Św. Jana       

9:00 A.M. [English]  -  7:00 P.M. [Polish] 
Wine blessing—according to tradi"on, wine blessed at the feast of St. John, is to keep people from thirst 
and protect them from poisoning. Consecrated wine is a symbol of love, and its consump"on frees from 

the poison of evil and hatred and helps to spread mutual understanding and kindness.  
We invite everyone to bring their own wine to be blessed. 

 
Święcenie wina—zgodnie z tradycją, wino poświęcone na Św. Jana, ma zachować ludzi od pragnienia i 

chronić ich przed zatruciem. Poświęcone wino jest symbolem miłości, a jego spożycie  
uwalnia od trucizny zła i nienawiści oraz pomaga w szerzeniu wzajemnego zrozumienia i  

życzliwości. Zapraszamy wszystkich do przyniesienia własnego wina do poświęcenia w ten dzień. 
 

Friday, December 31—Mary, Mother of God / Św. Bożej Rodzicielki Maryi        
9:00 A.M. & 4:00 P.M. [English]  -  7:00 P.M. [Polish] 

Saturday, January 1 
9:00 A.M. [English]  -  7:30 A.M. & 10:45 A.M. [Polish] 

4:00 P.M. [English] Vigil Mass for Epiphany 
 

Sunday, January 2—Epiphany / Objawienie Pańskie 
9:00 A.M. & 12:30 P.M. [English]  -  7:30 A.M. & 10:45 A.M. [Polish] 

 
****************************** 

Times in BOLD will be transmi#ed live 
Msze zaznaczone WYRAŹNIEJ będą transmitowane na żywo 



                                          Dear Parishioners,     
 

 The Gospel story according to Luke tells us about the Christmas message to all of    
   us: “Do not be afraid.” In the business of our lives, we o)en forget that Christmas should  
   be simple yet profound, that our Lord, Emmanuel, was born to us and is with us. 
 

 During this Christmas we should “fear not.” We live in a world of insecurity and    
  constant fear, so especially now we should hear the Angel’s message addressed to Mary:  
  “Fear not, for you have found favor with God.”  

 

 During this Christmas, we should discover again, like a li*le child of Bethlehem, the great joy and  
happiness. At the night of Jesus' birth, the angel announced: “Glory to God in the highest and an earth peace 
to those on whom his favor rests.” May this message be an assurance of God’s blessings for us all. 
 

 During this Christmas, we should not forget to share this great message of Jesus' birth, “that a  
savior has been born for you who is Christ and Lord.” Be not afraid! Give joy! Share with generosity what you 
have abundantly received! 
 

 May our Lord Jesus Christ, born in Bethlehem, bless you, your families and loved ones at this /me  
of hope, grace, and mercy. May Mary, the Mother of the Child Jesus and our Mother, watch over you, and 
over our St. Thomas Becket Parish always. 
 

With God’s Blessings and best wishes for a 
Merry Christmas and a healthy and happy 
New Year 2022 from the en/re Staff. 
 

Rev. Chris Kulig—pastor  
 
 

 
 
 
 

Drodzy Parafianie, 
 

 W Ewangelii Św. Łukasza słyszymy Bożą nowinę do nas wszystkich: „Nie bójcie się.” W naszym 
codziennym życiu często zapominamy, że Boże Narodzenie powinno być proste, ale zarazem podniosłe,  
ponieważ nasz Pan, Emmanuel, narodził się dla nas i jest z nami.  
 

 Podczas tych Świąt powinniśmy "nie bać się.” Żyjemy w świecie niepewności i w ciągłym strachu, więc 
szczególnie teraz wsłuchajmy się w nowinę Anioła skierowaną do Maryi: "Nie bój się, znalazłaś bowiem łaskę 
u Boga." 
 

 Podczas tych Świąt powinniśmy ponownie odkryć, jak małe dzieciątko z Betlejem, wielką radość i 
szczęście. W noc narodzin Jezusa anioł ogłosił: "Chwała Bogu na wysokościach, a na ziemi pokój ludziom,  
w których ma upodobanie." Niech ta nowina będzie gwarancją Bożych Błogosławieństw dla nas wszystkich. 
 

  Podczas tych Świąt nie zapominajmy aby dzielić się tą radosną nowiną narodzin Jezusa, bo "narodził 
się Zbawiciel, którym jest Mesjasz Pan." Nie bójcie się! Bądźcie radośni! Dzielcie się błogosławieństwami, 
które otrzymaliście. 
 

 Niech nasz Pan Jezus Chrystus, narodzony w Betlejem, Błogosławi Wam, Waszym rodzinom i bliskim w 
tym czasie łaski, nadziei i miłosierdzia. Niech Maryja, Matka Jezusa i nasza Matka, czuwa zawsze nad Wami i 
naszą Parafią Św. Tomasza Becketa. 
 

 Z Bożym Błogosławieństwem i najlepszymi życzeniami zdrowych i radosnych Świąt Bożego Narodzenia 
oraz szczęśliwego Nowego Roku 2022 od wszystkich pracowników parafii ~~Ks. Krzysztof Kulig—proboszcz 



LIVE THE LITURGY - INSPIRATION FOR THE WEEK OF CHRISTMAS 
 

Merry Christmas! There is something sacred about sun when it dances upon a field of newly iced snow. 
Lights and colors bounce around in myriad ways flashing prisms of beauty as if in tune with the rhythm of a 
melodic dance. The Word became flesh and now dwells among us. Humanity can now dance. We sparkle 
with the beauty and radiance of God and can now walk through life with confidence knowing that we have 
been divinely kissed. It is a sacred moment, a holy marriage between God and His sons and daughters. All is 
bright and all is well. Today we celebrate who we are in Christ and rest safely in God’s care. God’s presence, 
revealed in the humble birth of His Son, dances in our hearts, calling us to beauty, truth, purpose, and love. 
Today we know, without doubt, that we are not the product of the rambling offerings of a universe that 
created itself. We are loved, treasured, and blessed. We have a Savior who can show us the way. Accept 
him.   ©Lpi 
 
CATHOLIC TRIVIA – What does “Alleluia” mean?       Answer: Praise the Lord 
 

*********************************** 
 

ŻYJ LITURGIĄ - INSPIRACJA NA TYDZIEŃ BOŻEGO NARODZENIA 
 

Wesołych Świąt! Jest coś świętego w słońcu, kiedy tańczy na polu świeżo zmrożonego śniegu. Światła i kolory 
odbijają się w niezliczony sposób, błyskając pryzmatami piękna, jakby w rytmie melodyjnego tańca. Słowo 
stało się ciałem i teraz mieszka wśród nas. Ludzkość może teraz tańczyć. Iskrzymy się pięknem i blaskiem 
Boga i możemy teraz kroczyć przez życie z ufnością, wiedząc, że zostaliśmy bosko ucałowani. Jest to święty 
moment, święte małżeństwo pomiędzy Bogiem i Jego synami i córkami. Wszystko jest jasne i wszystko jest 
dobrze. Dzisiaj świętujemy to, kim jesteśmy w Chrystusie i bezpiecznie spoczywamy pod Bożą opieką. Boża 
obecność, objawiona w pokornych narodzinach Jego Syna, tańczy w naszych sercach, wzywając nas do 
piękna, prawdy, celu i miłości. Dziś wiemy, bez wątpienia, że nie jesteśmy produktem wędrownych ofert 
wszechświata, który sam się stworzył. Jesteśmy kochani, cenieni i błogosławieni. Mamy Zbawiciela, który 
wskazuje nam drogę. Przyjmijmy Go.    
 
KATOLICKIE CIEKAWOSTKI - Co oznacza słowo "Alleluja"?      Odpowiedź: Chwalcie Pana 



GRUDZIEŃ 26—ŚWIĘTA RODZINA: JEZUS, MARYJA I JÓZEF 

DECEMBER 26 



LIVE THE LITURGY - INSPIRATION FOR THE WEEK OF THE HOLY FAMILY 
 

It was the best of "mes and it was the worst of "mes. Our families can bring out the best and the worst in 
us. This is true of our families of origin, the current family of which we are a part, the family of our church, 
our society, and the like. In all of our family experiences, what stands out as our most challenging memory? 
Everything human can be found on the pages of family life. But there is also a Divine story to be discovered 
as well. When life gets difficult and perplexing, today’s Feast of the Holy Family stands to remind us that it is 
not just by human effort that we tread treacherous waters. We have to remember and learn from the Divine 
effort too. We need this perspec"ve if our love lessons are going to be learned completely and well. We are 
all works in progress and we all come from homes that are broken by imperfec"on. In whatever life brings 
us and in whatever family we find ourselves, may the promp"ngs we feel toward faith and hope lead us to 
greater love. ©Lpi 
 
CATHOLIC TRIVIA  -  Who reads the first and second readings at Mass?    Answer: The lector 
 

**************************** 
 

ŻYĆ LITURGIĄ - INSPIRACJA NA TYDZIEŃ ŚWIĘTA ŚWIĘTEJ RODZINY 
 

To były najlepsze i najgorsze czasy. Nasze rodziny potrafią wydobyć z nas to, co najlepsze i to, co najgorsze. 
Dotyczy to naszych rodzin, z których pochodzimy, obecnej rodziny, rodziny naszego kościoła, naszego 
społeczeństwa, i tym podobnych. Co z naszych wszystkich doświadczeń rodzinnych wyróżnia się jako nasze 
najtrudniejsze wspomnienie? Na kartach życia rodzinnego można znaleźć wszystko co ludzkie. Ale jest tam 
również Boska historia do odkrycia. Kiedy życie staje się trudne i kłopotliwe, dzisiejsze święto Świętej Rodziny 
ma nam przypomnieć, że nie tylko ludzkim wysiłkiem stąpamy po zdradliwych wodach. Musimy pamiętać i 
uczyć się także z Boskiego wysiłku. Potrzebujemy tej perspektywy, jeśli nasze lekcje miłości mają być 
odrobione w pełni i dobrze. Wszyscy jesteśmy dziełami w toku i wszyscy pochodzimy z domów, które są 
dotknięte niedoskonałością. Cokolwiek przyniesie nam życie i w jakiejkolwiek rodzinie się znajdziemy, niech 
nadtchnienia, które odczuwamy w kierunku wiary i nadziei, prowadzą nas do większej miłości.  
 
KATOLICKIE CIEKAWOSTKI - Kto czyta pierwsze i drugie czytanie podczas Mszy Świętej?    
Odpowiedź: Lektor 



OUR SAINT PATRON 
ST. THOMAS BECKET  

 FEAST DAY DECEMBER 29 
Not many saints can be relatable to our "mes, but St. 
Thomas Becket (December 21, 1118 – December 29, 1170)  
is one of the few. King Henry II, a good friend, made him 
chancellor of England at the age of 36. Then, despite St. 
Thomas Becket warning the king that he would not blindly 
follow his wishes, he was appointed Archbishop of 
Canterbury in 1162. Soon a-er, King Henry insisted upon 
seizing Church rights. In the name of peace, St. Thomas 
Becket came close to a compromise, and momentarily 
approved the Cons"tu"ons of Clarendon, which would have 
denied the clergy the right of trial by a Church court.  
But he later rejected this, and for his safety fled to France 
where he remained in exile for seven years. Although 
returning to England meant almost certain death,  
St. Thomas Becket came back. According to historical 
accounts, King Henry implored, “Who will free me from this 
troublesome priest!” St. Thomas Becket was later murdered 
by four knights in his Canterbury Cathedral as he was 
praying. For his part in the murder, King Henry performed 
public penance a-er St. Thomas Becket’s canoniza"on.  
©Lpi 
 

MASS ON WEDNESDAY, DECEMBER 29TH AT 9AM. 
 
 
 

************************ 
 
 

PATRON NASZEJ PARAFII | ŚW. TOMASZ BECKET | ŚWIĘTO 29-GO GRUDNIA 
Niewielu świętych można odnieść do naszych czasów, ale Św. Tomasz Becket (21 grudnia 1118 - 29 grudnia 
1170) jest jednym z niewielu. Król Henryk II, dobry przyjaciel, uczynił go kanclerzem Anglii w wieku 36 lat. 
Następnie, mimo że Św. Tomasz Becket ostrzegał króla, że nie będzie ślepo podążał za jego życzeniami,  
został mianowany arcybiskupem Canterbury w 1162 roku.  
Wkrótce potem król Henryk nalegał na przejęcie praw kościelnych. Tomasz Becket, w imię pokoju, zbliżył się 
do kompromisu i chwilowo zatwierdził Konstytucje Clarendon, które odmawiały duchownym prawa do 
sądzenia przez sąd kościelny. Później jednak odrzucił je i dla własnego bezpieczeństwa uciekł do Francji,  
gdzie pozostał na wygnaniu przez siedem lat. 
Chociaż powrót do Anglii oznaczał niemal pewną śmierć, Św. Tomasz Becket powrócił. Według przekazów 
historycznych, król Henryk błagał: "Kto uwolni mnie od tego kłopotliwego kapłana!". Św. Tomasz Becket 
został później zamordowany przez czterech rycerzy w swojej katedrze w Canterbury, gdy się modlił. Za swój 
udział w tym morderstwie król Henryk odbył publiczną pokutę po kanonizacji Św. Tomasza Becketa.   

 

ŚRODA, 29 GRUDZIEŃ—MSZA ŚW. W JĘZ ANGIELSKIM  O GODZ. 9AM. 



THANK YOU to all parishioners who support our parish and volunteer "relessly throughout the year.  
Thank you to our Eucharis"c Ministers, Lectors, Sacristans, Ushers, Altar Servers, Musicians, and all 
who help make our Liturgies prayerful and beau"ful.  St. Thomas Becket parish is blessed with good 
people who carry on the work of the Lord. Thank you also to ALL who con"nue to support our parish 

financially. Your faithfulness and generosity throughout the year are both greatly appreciated and 
cri"cal to maintaining our mission. May God bless you for your kindness and generosity!  

 

******************************** 
 

SERDECZNIE DZIĘKUJEMY wszystkim parafianom, którzy wspierają naszą parafię przez niestrudzony 
 wolontariat cały rok. Dziękujemy naszym Szafarzom Eucharys/i, Lektorom, Zakrys/anom,  

Marszałkom, Ministrantom, Muzykom i wszystkim, którzy przyczyniają się aby nasze Liturgie były 
modlitewne i piękne.  Parafia Św. Tomasza Becketa jest błogosławiona dobrymi ludźmi, którzy 
kontynuują dzieło Pana. Składamy również serdeczne podziękowanie wszystkim za finansowe 

wsparcie. Wasza hojność jest niezwykle ważnym czynnikiem utrzymania naszej parafii,                         
za co raz jeszcze składamy wyrazy głębokiej wdzięczności. Bóg zapłać!  

 



THIS QR READER 
ALLOWS FOR A QUICK ACCESS 

TO OUR SECURE ON-LINE 
DONATION  SYSTEM.

THANK YOU!

SZANUJĘ CIEBIE.
NOSZĘ DLA CIEBIE.

I RESPECT YOU.
I WEAR IT FOR YOU.

RÓŻA ŻYWEGO RÓŻAŃCA—Wymiana tajemnic odbędzie się 2 stycznia po Mszy Św. 
o godz 10:45am. Bardzo prosimy nie zapomnieć przynieść tajemnic na wymianę. 

PARISH OFFICE WILL 
BE CLOSED:

Friday, December 31

HAPPY NEW YEAR 
2022!

***********************

BIURO PARAFIALNE 
BĘDZIE NIECZYNNE:

piątek 31-go grudnia

TABERNACLE LAMP
for the week of December 26th is offered in the inten=on of:

†KEN MOTYKA
13TH DEATH ANNIVERSARY

Offering made by wife—Mary Ellen Motyka.

********************************************

CHLEB I WINO
na tydzień 26-go grudnia ofiarowane są w intencji:

†JAN BRODOWSKI
Ofiara złożona przez córkę—Justyne z rodziną.



FRIDAY, DECEMBER 24, 2021—CHRISTMAS EVE
4PM †DIANE TURKOWSKI
†BLANCH & JOHN MCGRATH
†JOSEPH LEWAND            †JOAN HILL
10PM SPECIAL: WIKTORIA –21 BIRTHDAY
SPECIAL: MIKA FAMILY—BLESSINGS
12AM †KS. ANTHONY PANTYRA
†TADEUSZ DUDA           †KAMIL JACKOWSKI
†SŁAWOMIR I ALEKSANDER JANUSZKO
†NICHOLAS DEMBOWSKI
†ZMARLI Z RODZINY TRACIAK I SADOWSKI
†ELŻBIETA SZTELMA           †ANDRZEJ WORWA
†ZMARLI Z RODZINY MARCHEWKA, SZTELMA, 
WORWA I KOWALSKI
SPECIAL: EWA—O ZDROWIE
SPECIAL: HELENA TRACIAK—URODZINY
SATURDAY, DECEMBER 25, 2021 – CHRISTMAS
7:30AM †EDWARDA I EDWARD MYŚLIWIEC
†MAREK MYŚLIWIEC        †JÓZEF KARDAŚ
†JEFF THEISEN                   †TADEUSZ DUDA
9AM †ANN & SAM PACENTI       †KATHY KEANE
†DECEASED FROM PAWLAK, BUREK & KRAUS 
FAMILIES
†ROBERT REISNER SR.
†SOPHIA & ARTHUR REISNER
10:45AM †ARTHUR KOSIBA
†RAFAŁ BŁOŃSKI       
†KAROLINA BŁACHANIEC
4PM HOLY FAMILY—VIGIL
SPECIAL: STB PARISHIONERS
SUNDAY, DECEMBER 26, 2021—HOLY FAMILY
7:30AM †JÓZEF DOBEK
†KS. ANTHONY PANTYRA          
†TADEUSZ DUDA
†MAREK MYŚLIWIEC        
†SŁAWOMIR JANUSZKO
†EUGENIUSZ STAWCZYK 
9AM †MARGARET MARY & THOMAS MCCARTHY
10:45AM †RAFAŁ BŁOŃSKI
†ARTHUR KOSIBA    
†Z RODZINY TYNKIEWICZ I RADZIEMSKI
†ZMARLI Z RODZINY KOGUT
†EUGENIA CHOLEWA         
†WŁADYSŁAW MIKA
12:30PM †ROGER GLANTON
†KRZYSZTOF DUDZINSKI
†ZDZISŁAW & JÓZEFA GOLEC
†LESZEK I STEFANIA KONIECZNY
†ADAM KULIG
SPECIAL: JOLANTA– HEALTH
2PM WEDDING: MAREK ROWICKI & 
                              DOROTA LORKIEWICZ

PARISH MISSION
STATEMENT 

We, the parish family 
of  St. Thomas Becket, 

are a community of 
believers united in Christ, 
who dedicate ourselves 
to proclaim the Good 

News and foster a sense 
of belonging.   

As we gather together
in prayer and worship, 

we draw our nourishment 
from His word and the 

Bread of His Table. 
With shared responsibility 

we go forth to serve 
and affirm our sisters 

and brothers. 
Guided by the Holy Spirit, 

we strive to build the 
Kingdom of God within 
and beyond our parish.

My, Parafia Świętego 
Tomasza Becketa, 

jesteśmy wspólnotą 
wiernych zjednoczonych 

w Chrystusie, którzy 
troszczymy się 

o Boże dziedzictwo 
i z oddaniem głosimy

Dobrą Nowinę. 
We wspólnym 

gromadzeniu się 
i modlitwie, karmimy się 
Jego Słowem i Chlebem 

z Jego Stołu. 
Z poczuciem wspólnego 
obowiązku podążamy 

w służbie naszym 
braciom i siostrom. 

Pod przewodnictwem 
Ducha Świętego dążymy 
do budowania Królestwa  
Bożego wewnątrz i poza 

naszą parafią.

MONDAY, DECEMBER 27 , 2021—
ST. JOHN, THE EVANGELIST

9AM †MARY WATKINS
7PM †SŁAWOMIR JANUSZKO
TUESDAY, DECEMBER 28, 2021
9AM †MILTON BOUVIER
WEDNESDAY, DECEMBER 29, 2021—

FEAST OF ST. THOMAS BECKET
9AM SPECIAL: KARINA BECK—BLESSINGS
THURSDAY, DECEMBER 30, 2021
9AM †KEN MOTYKA
†RYSZARD PAWŁOWSKI
FRIDAY, DECEMBER 31, 2021
9AM †STB PARISHIONERS
4PM MARY MOTHER OF GOD  - VIGIL
SPECIAL: STB PARISHIONERS
7PM †DUSZE W CZYŚĆCU           
SATURDAY, JANUARY 1, 2022—

MARY MOTHER OF GOD
7:30AM †TADEUSZ DUDA
†EDWARDA I EDWARD MYŚLIWIEC
9AM SPECIAL: STB PARISHIONERS
10:45AM SPECIAL: ZA PARAFIAN
4PM EPIPHANY—VIGIL
†DIANE TURKOWSKI
SUNDAY, JANUARY 2, 2022—EPIPHANY
7:30AM †EDWARDA MYŚLIWIEC
†KS. ANTHONY PANTYRA          
†TADEUSZ DUDA
†MAREK MYŚLIWIEC 
†JÓZEF KARDAŚ
†EMILIA KASZTELEWICZ
9AM †MARGARET MARY & THOMAS MCCARTHY
10:45AM †ARTHUR KOSIBA    
12:30PM †STB PARISHIONERS

BARDZO PROSIMY O ZAMAWIANE INTENCJI WCZEŚNIJ NIŻ TUŻ 
PRZED SAMĄ MSZĄ ŚW.  SPECJALNE KOPERTY SĄ DOSTĘPNE W 

KOŚCIELE, MOŻNA TEŻ ZADWONIĆ DO BIURA: 847-827-9220 
LUB EMAIL DO ELŻBIETY: EMIKA@STBMP.ORG.  

SERDECZNIE DZIĘKUJEMY.

Due to early bulle=n deadlines—above 
inten=ons are as of December 10.

********************
Z uwagi na dużo wcześniejsze terminy 
drukowania biuletynów—wymienione 

intencje zostały zamówione do 
10-go grudnia.



 

Senior Living Above and Beyond

Assisted Living 

Alzheimer’s & Dementia Care 

Rehabilitation & Skilled Nursing

847.797.2700

www.dimensionslivingph.com

       For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com       St. Thomas Becket, Mt. Prospect, IL. B 4C 01-0271

SKAJA TERRACE FUNERAL HOME

Family Owned & Operated • Pre-Need Arrangements

7812 N. Milwaukee Ave. 

Niles 

(847) 966-7302

Known for Affordable Excellence in Personal Service

Family Owned and Operated Since 1883

410 E. Rand Rd. • Mt. Prospect • (847) 394-2336

3440 N. Central • Chicago • (773) 545-5420

www.matzfuneralhome.com

JOHN W. GLUECKERT, 

President 

Family Owned & Operated

1520 N. ARLINGTON HEIGHTS ROAD 

 ARLINGTON HEIGHTS • 253-0168

JOHN’S ROOFING, INC.
847-297-9984
Roofing • Gutters • Siding 

Soffit • Fascia 

Insured     Free Estimates

UNIA KREDYTOWA TO WIĘCEJ NIŻ BANK!

1.855.PSFCU.4U | www.NaszaUnia.com

Służymy Polonii oferując szeroki zakres usług finansowych: konta oszczędnościowe i czekowe, karty kredytowe 
i debetowe VISA®, kredyty hipoteczne, pożyczki personalne oraz pełny serwis bankowości Internetowej i mobilnej. 
Dla przedsiębiorców oferujemy kredyty biznesowe i konta bez opłat. Otwórz konto przez internet na stronie 
www.NaszaUnia.com lub odwiedź nasz oddział w Mt. Prospect (1141 Mt. Prospect Plaza, Mt. Prospect, IL 60056) 
lub do otwarcia konta na www.NaszaUnia.com. PRZYŁĄCZ SIĘ DO NAS JUŻ DZIŚ!

Contact Nick Derkacz  
to place an ad today! 
nderkacz@4LPi.com 

 or (800) 950-9952 x2436



       For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com       St. Thomas Becket, Mt. Prospect, IL. A 4C 01-0271

 

CENTRAL PLUMBING  
COMPANY, INC.

Since 1980 

4 Generations of Plumbers

Repairs & Remodeling • Water Heaters 

Disposals • Sump Pumps • Rodding

847-253-9181
Rob Ryan - Kevin Ryan 
IL LIC # PL16019   LIC # 055-012918

Ask for the Parish Discount! 
Additional Discount For Senior Citizens 
 55 Years or Older!

3.5% Credit Card 
Convenience Fee

Orthodontist
401 W. Prospect Ave. 

Mount Prospect

847-255-2526
www.smilesbysmoron.com

 
Maureen P. Meersman 

Attorney At Law

(847) 259-3292
716 E. Northwest Hwy 

Mount Prospect, IL 60056

Beautifully arranged and delicious appetizers,  
party trays, dinner and unforgettable  

sweet tables all in one stop!

1731 W. Golf Road • Mount Prospect, IL 60056 
ph: 847.258.5042 | www.montrosedeli.com

Mount Prospect & 
North Des Plaines

Fire & Water - Cleanup & RestorationTM

847-956-1880 
Mobile: 630-417-4141 

jswiatek@servpro10672.com 
Like it never even happened.®

24-Hour Emergency Service 
Independently Owned & Operated

IWONA LOJKO 
Broker Associate 

Parishioner 
(847) 845-7415 
ilojko@gmail.com 
MOWIE PO POLSKU

BUYING, SELLING & INVESTING 

SUBURBAN 
330 E. Northwest Hwy 
Mt. Prospect 
www.lovelyihomes.com

TOMASZ DUBOWSKI 
Managing Broker 

(847) 630-7161 
dubowski@ameritech.net 

https://www.familyfirstrealty.org/

At Family First Realty, through the upholding of the Christian spirit of patience 
and understanding, the preservation of traditional home and family values, and a 
foundation of over 18 years of experience in the market, I, as the owner of Family 
First Realty, can promise honest, professional, and reliable service with regards to 

the purchase, sale, and rent of all kinds of real estate holdings. 

Contact Nick Derkacz to place 
 an ad today! nderkacz@4LPi.com 

 or (800) 950-9952 x2436

Hours: Mon-Fri 9:00am to 9:00pm 
Sat- Sun 8:00am to 9:00pm

Serving Breakfast,  
Lunch & Dinner

10% DISCOUNT  
with this coupon

1440 Rand Road 
Des Plaines, IL 60016

847-824-2778 
JimmysDesPlaines.com

Your loved ones care 
 is our business!

(224) 425-0922


